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[Text]
ferred from another vote, reducing it down to $1. That is 
taking place within the set, but there are other complexities 
that tend to cloud this over.

Senator Everett: Thank you.
The Deputy Chairman: Further questions?
External Affairs, page 28.
Senator Grosart: On page 32, Mr. Chairman, in the second- 

last paragraph, vote L36a, there is an authorization requested.

... notwithstanding that the payment may exceed or fall 
short of the equivalent in Canadian dollars estimated as of 
September 1977 ...

I would ask, Mr. Chairman, if there has been an aggregation 
of the total effect on the estimates of the deterioration of the 
value of the Canadian dollar with respect to the American 
dollar and other currency? Do we know what it has cost us so 
far?

Mr. Morin: No, we do not have the aggregate figure. In 
specific items such as the compensation one, it is clear, but 
there has not been a comprehensive assessment of what a 
variance of one cent means across the whole spectrum.

Senator Grosart: Has there been any “guesstimate” of the 
total cost of the floating dollar to the Consolidated Revenue 
Fund?

Mr. Morin: Not to my knowledge. There may be somewhere 
else, but I have not found—

Senator Grosart: I should know, but I have forgotten, is this 
the only request notwithstanding authorization in the 
estimates?

Mr. Morin: It is the only one that comes to mind. I have 
spotted this one. I do not think there is another. No. There is 
another one below it.

Senator Grosart: I note L36a and L37a, but it is much the 
same case. I am surprised that there is not some element of 
concern in this because it would affect, again, the bottom line 
at the end of the year very substantially; would it not?

Mr. Radburn: I think most of the departments affected by a 
change in the value of the dollar are primarily, I believe, in 
External Affairs or CIDA, who have foreign operations, and 
whose commitments are usually payable in foreign currencies. 
With respect to other departments affected marginally by it, 
there is an attempt to have those departments absorb those 
differences.

Senator Grosart: It would affect the estimates of the cost of 
import purchases by departments.

Mr. Radburn: The full effect of that is difficult to trace in 
the sense that with pressure on the departments to attempt to 
absorb these added costs, the net effect would be that they 
may purchase less. It is a difficult thing to track for that 
reason.

[Traduction]
peuvent provenir d’un crédit de subvention ou être transférés 
d’un autre crédit, diminuant ce dernier à $1. Il y a de cela, 
mais aussi d’autres aspects complexes qui embrouillent les 
choses.

Le sénateur Everett: Je vous remercie beaucoup.
Le vice-président: Y a-t-il d’autres questions?
Affaires extérieures, page 28.
Le sénateur Grosart: A la page 32, monsieur le président, à 

l’avant-dernier paragraphe, au crédit L36a, il est question 
d’une demande d’autorisation:

... même si le paiement est supérieur ou inférieur à 
l’équivalent en dollars canadiens, établi en septembre 
1977 à...

J’aimerais savoir, monsieur le président, si on a évalué l’effet 
global sur le budget de la dévaluation du dollar canadien par 
rapport au dollar américain et aux autres devises? Savons-nous 
combien cette dévaluation nous a coûté jusqu’à maintenant?

M. Morin: Non, nous n’avons pas la somme totale. Pour des 
postes précis tels que la compensation cela est évident, mais il 
n’y a pas eu d’évaluation d’ensemble des répercussions d’une 
variation de 1 cent sur tous les postes.

Le sénateur Grosart: A-t-on fait une évaluation approxima­
tive des répercussions du flottement du dollar sur le Fonds de 
revenu consolidé?

M. Morin: Pour autant que je sache, non. Il y a peut-être 
quelque chose ailleurs, mais je n’ai pas trouvé—

Le sénateur Grosart: Je devrais le savoir, mais j’ai oublié, 
s’agit-il de la seule demande en dépit des crédits autorisés dans 
le budget des dépenses?

M. Morin: C’est la seule qui me vienne à l’esprit, je l’ai 
repérée et je ne pense pas qu’il y en ait une autre. Non, il y en 
a une autre au-dessous.

Le sénateur Grosart: Je remarque les crédits L36a et L37a, 
mais c’est presque le même cas. Je suis surpris que cela 
n’illustre pas une certaine préoccupation, parce que là encore, 
à la fin de l’année, les services les moins favorisés seront très 
sensiblement touchés; n’est-ce pas?

M. Radburn: Je pense que la plupart des services touchés 
par la dévalorisation du dollar sont principalement ceux du 
ministère des Affaires extérieures ou de l’ACDI, qui ont des 
services à l’étranger et dont les engagements financiers sont 
habituellement réglés en devises étrangères. En ce qui con­
cerne les autres services qui sont touchés marginalement par 
cette dévalorisation, on essaie de faire absorber ces différences 
par les ministères vraiment en cause.

Le sénateur Grosart: Cette dévaluation toucherait les esti­
mations du coût des importations faites par des ministères.

M. Radburn: Il est difficile d’établir l’incidence complète de 
cette dévalorisation en ce sens qu’à cause des pressions exer­
cées sur les ministères pour qu’ils essaient d’absorber ces coûts 
supplémentaires, il est possible qu’en définitive ils réduisent 
leurs achats. Pour cette raison c’est difficile à suivre.


